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FLANDRA LIGO ESPERANTISTA KRESKAS _ 

Dum la vintra sezono, kiu nim jain estas fiuiĝanta, nia Ligo 
denove kaj plenmane disjetis 1a Esperantan semon en la Handran 
grundon. Kaj tiu grundo montriĝis liumo, mirinde fekunda por 
la Esperanto-ideo, Pasintan vintron, ni jam atingis enviindan re- 
zulton kaj ni dubis, pri la ebleco pliintensigi nian agadon. Sed tii 
akiris sperton pli grandan kaj sukcesis atingi tion, kion ni antaŭe 
opiniis super niaj kapabloj. 

Denove finiĝas Ia semado kaj gravas nun la rikoltado. Kun 
esperplena kaj zorga atento ni observas Flandrujon kaj ĝoje sa- 
lutas ĉiun novan sekcion, kiu enviciĝas en nia tutlanda Esperan- 
to-organizo. Kaj por ĝoji estas al ni la okazoj tre oftaj : la Es- 
peranto-kluboj kiel fungoj post pluvo elkreskadas, kaj, en baldaŭa 
estonto, ne plus eblos nomi unu flandran urbon aŭ interesan vila- 
ĝon, kie F). L. E. ne havos sekcion aŭ reprezentanton. 

Densa reto da sekcioj kaj 1.000 membroj : tio estis la plano 
de Fl. L. E. atingota en... 1940. Tiu plano efektiviĝis antaŭtem- 
pe : despli bone ! Niajn fortojn ni povos dediĉi a! la plifirmigo de 
ia Esperantista vivo en nia lando. Ni ja devas zorgi, ke niaj no- 
vaj sekcioj ne vivu efemere, sed dum jaroj kaj jardekoj plenumu 
la modestan, sed nepre necesan surlokan laboron, kiu al ili estas 
rezervita. 

Starigi reciprokan kontakton inter niaj sekcioj kaj eduki tiujn 
novajn grupojn, por ke ili iĝu la firrnaj bazoj kaj fidindaj eroj 
de nia Ligo, tio estas tasko ne neglektinda. La malvasteco de 
Flandrujo plifaciligos la unuan, kaj la modele laborantaj servoj 
de nia Ligo, la duan taskon. 

La verda stelo leviĝas en Flandrujo kaj pro tio ni fieru, ĉar 
se ne eksklnzive, tamen plejgrandparte ĝi estas laboro nia. Flan- 
draj Esperantistoj plenfide al plua laboro, por ke ankaŭ nia in- 
terna kaj morala kresko iĝu fakto ! 
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BRAZILIE. — Hct 50-jarig bestaan van Esperanto en zijn 
steeds toencmende Iitcratuur hebben het bestuur der « Federat;ao 
Espirita Brasileira » doen besluiten het Esperanto in hun vverk- 
programma op te nemen. Deze machtige organisatie die reeds 53 
jaar bestaat en haar hoofdgebouvv ii/het midden dcr hoofdstad 
heeft en filialen in alle steden van het land, zal vwrzeker een 
krachtige vvaarborg zijn voor de toekomst van hct Esperanto in 
Brazilie. Het officieel orgaan dezer organisatie geeft regelmatig 
inlichtingen over Esperanto, tervvijl hare uitgeversafdeeling boe- 
ken in en over Esperanto bevat. 

ENGELAND. — Ter gelegenhcid van het 30-ste Universeel 
kongres van Esperanto dat dit jaar gehouden vvordt te Londen 
in Augustus e.k. (vvaaraan terloops gezegd, tot nu reeds een dui- 
zendtal deelnemers ingeschreven zijn) heefi het bestuur van het 
grootwarenhuis « Selfridge » een der grootste ter vvereld, besloten 
Esperanto cursussen in te richten voor haar personeel tijdens hun- 
ne diensturen. 

FRANKRIJK. — Als gevolg van de conferentie « Esperanto 
in het moderne leven » mag, na de radio-uitzendingen van Parijs 
P. T. T. als eerste, ecn tvveede sukces geboekt vvorden. Eerstens 
de toelating verleend aan de tolbedienden die het Esperanto inach- 
tig zijn, het Esperanto-kenteeken te dragen, cn dat verder, a le 
;inlichtingen betreffende den toldienst en reeds vertaald in een 
vreemde taal voortaan ook zullen vertaald vvorden iti Esperanto. 

De bekende fransche fabriek- « Manufacture frangaise d’arnies 
et cycles » te St. Etienne gebruikt in hare handelsbetrekkingcn cn 
ook op haar briefpapier het Esperanto. 

NEDERLAND. — In een voorclracht over Esperanto onder- 
lijnde de Heer H. Van Loon, inspekteur bij het hooger ondervvijs 
te Amersfoort, de noodzakelijkheid van het onderricht dczer taal. 
Hij besloot zijn rede met de verklaring dat Esperanto moet be- 
schouvvd vvorden als de taal der internationale betrekkingen. 

POLEN. —- Een nieuvve « Dr. Zamenhofstraat » komt cle lijst 
der straten vergrooten, ditmaal te Zamosc. 

TCHECO-SLOWAKYE. — Op 19 April e.k. zal het radio- 
station Praag een Esperanto-iuirtje uitzenden over de korte-golf- 
zender Praag. Deze uitzending geschiedt op golflengte 31.41 m. 
voor Europa en 23.34 m. voor Amerika. 


9a Kongreso de Flandra Ligo Esperantista _jgfj 

BRUGGE, 4-an, 5-an kaj 6-an de JUNIO. 

DUA KOMUNIKO. 

AI ĉiu aliĝinto ni sendis la kongreskarton kiu samtenipe 
rajtigas al 35 %-a rabato sur la enlandaj fervojoj. Tuj post ape- 
ro de la E-Iingva turista broŝuro pri Brugge, ni havigos ekzemple- 
ron al ciu enskribinto. 

Kiel akceptejo funkcios la ejo « Saint George », unuaranga 
hotelo kaj restoraciejo kun multaj komfortaj salonoj por specialaj 
kaj fakaj kunvenoj kaj granda festejo. La akceptejo situas sur la 
F3urgplaats. 

La ekskurso al Damme okazos ŝipe. Tiu aranĝo iĝos unu 
el la plej allogaj el la kongresprogramo ! 

Al la Esperantista festo, kiu okazos dimanĉe kunlaboros, krom 
sekcio Brussel, sekcio Leuven kaj sainideanoj el Turnhout. Ni an- 
koraŭ bezonas kantistojn kaj deklamistojn. Kiu pretas kuniabori 
sin anoncu plcj baldaŭ ! Samideanoj kiuj deziras partopreni la 
sportajn ludojn skribu al la kongresa oficejo : Komvest 70, 
Bmgge. 

Post la oficiala akcepto en la urbodomo, kie ankaŭ okazos 
la jarkunveno de FI. L. E., okazos propaganda demonstracio tra 
la urbo. Tiu demonstracio devas esti impona kaj atesti pri nia 
forta Ligo ; tial ĝin eskortos tuiuaranga muzikistaro (40 instru- 
mentistoj) kaj cn ĝi estos portataj propagandaj streĉtukoj. La 
sekcioj kitij posedas flagon ĝin nepre kunportu ! 

La propagandmarkoj baldaŭ elĉerpiĝos. Mendu tuj, sendante 
7 fr. (por 100 ekz.) al la kongresa kasistino M. Vincke P. K. : 
4407.30. 

La provizoran programon ni pubFikigas ĉi sube kaj ni espe- 
ras ke ĝi kontentigos ĉiujn senesccpte ! Aldone ni dissendas la 
aliĝilojn. Bonvolu plej baidaŭ ilin interplenigi kaj resendi al la 
kongreskomitato ! 

La dua listo de la aliĝintoj aperos en la rnaja n° de F. E. 

PROVJZORA PROGRAMO : 

Sabate, 4 jitnio . 

lb.00 h. Malfermo de !a akceptejo : hotelo « Saint George ». 
18.00 h. Vizito al la urbo (foriro de la akceptejo). 

19.00 h. Kunveno de la membroj de F. E. L (en !a akceptejo). 
20.00 h. Sonorilarkoncerto snr 1a turo de la Belfrido. 

21.00 h. Esperantista balo. 

Dimanĉe, 5 junio. 

9.00 h. Vizito al la Belfrido. 

9.00 h. Katolika Diservo kun E-prediko. 

9.00 h. Protestanta Diservo kun E-prediko. 

10.00 h. Oficiala akcepto en la urbodomo. 

10.30 h. Jarkunveno de Fl. L. E. en la gotika salonego dc la ur- 
bodomo. 

12.00 h. Propaganda denionstracio tra la urbo — Fotiĝo. 

13.00 h. Komuna tagmanĝo. 
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16.00 h. Ebleco boatveturi sur la urbaj kanaloj. 
16.00 h. Jarkunveno de F. U. K. E. cn la akceptejo. 
20.00 h. Esperantista festo. 

Lnnde , 6 junio. 

9.30 h. ŝipveturado al pitoreska Damme. 

10.00 h. Vizito al lokaj vidindaĵoj. 

12.00 h. Reveturo al Brugge. 

12.30 h. Komuna tagmanĝo. 

14.00 h. Sportaj ludoj. 

17.00 h. Adiaŭ-vespero en la akceptejo. 


Ia& e/f 

LIOKUNVENO. — Ĝenerala ligkunveno okazos diinanĉon 
la 10-an de aprilo, je la 10-a matene (la estraro kunvenos dc la 
9.30-a ĝis la 10-a) cn la ejo « Elkerlijk », Korte Kruisstraat, 
Gent. 

Tagordo : 

1. — Raporto pri la antaŭa ĝenerala kunveno de Fl. L. E. 

2. — La 9-a kongreso dc Fiandra Ligo Esperantista en Brugge. 

3. — Aplikado de la nova statuto de Fl. L. E. 

4. — Diversaĵoj kaj tirado de la Iibro-loterio de F. E, L 

ĉiu sekcio sin reprezentigu per umi oficiala delegito ! 

ESTRARKUNVENO. — La 12-an de marto la estraro de Fl. 
L. E. kunvenis en Brussel. Gi pritraktis la aplikadon de la nova 
statuto de Fl. L. E. kaj diversajn aferojn rilate « Flandra Espe- 
rantisto ». 

NOVAJ SEKCIOJ. — Elkore ni bonvensalutas sekvantajn 11 
novajn sekciojn de Fl. L. E. : « Skeldanoj » (Avelgem), « Ni Vo- 
las Antaŭen » (Berlaar), « Inter Ni » (Bertem), « Solidareco » 
(Breedene), « Brilu Steleto ! » (Diest), «ĉiam pli Alten » (Heist 
op-den-Berg-Goor), « Paca Stclo » (Heist-op-den-Berg), « Kam- 
pina Espero » (Herenthout), « Mara Stelo » (Middelkerke), « La 
Suda Stelo» (Nederbrakel) kaj « Esperantista Klubo» (Zotte- 
gem). Ni esperas ke ili en plena harmonio laboros en nia daŭre 
kreskanta Ligo ! 

FLAGET-INSIGNOJ. *— La satata flaget-insigno (Flandra kaj 
Esperanta flagetoj) denove estas havebla en Flandra Esperanto- 
lustituto. ĉi kostas po 5 fr. Niaj sekcioj kaj reprezentantoj ĝuas 
rabaton de 20 f /c je minimuma mendo de 5 insignoj. 

NIAJ KURSOJ. — La Kursa Centro de Fl. L. E. organizis 
kursojn en sekvaj lokoj : Tielt, Torhout, Rumbcke, Ingelmunster, 
Wingene (instruisto estas T. Boersma) ; Niel, Bornem, St. A- 
mands, Puurs, Ruifist, Kontich (instruistino M, Haudebine). Dek 
aliaj kursoj estas en preparo i.a. en Boom, WilIebroek, Duffel kaj 
Korbeek-Loo. 
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In Organisatie ligt onze Kracht 


.358 


ln « Laborista Esiperantisto », orgaan van de Federatic van 
arbeiders-esperantisten in het gebied van de nedcrlandsche taal, 
verscheen een belang\vekkend artikel, vvaarin het succcs dezer ver - 
eeniging grootendeels aan organisaticgcest \vordt toegeschrcven. 
In \velke vereeniging ook , is dergelijke geest een vereischte. Vol- 
gende i voorden uit bedoeld artikel zijri 't ovcrdmken waard. We 
herdn/kken ze hier, opdat een bctere orgaitisatiegeest en vooral 
meer veranfwoordeliikheidstgevoel onze leden en afdeelingcn zou 
bezielen. 

. Maar er is iets, dat vvij op andere Esperanto-vereenigin- 

gen voĉr hebben en vvaarom zij ons zeer terecht benijden, daar 
het voornamelijk datgene is, vvaaraan vvij ons succes te danken 
hebben : organisatiegeest! Idealisme is een onmisbare stuvvkracht, 
die echter in zijn primitieve vorm niet bruikbaar is. Doch onze le- 
den zijn zich in het algemcen vvel bevvust, dat slechts door orga- 
nisatie deze stuvvkracht practisch bruikbaar en productief kan wor- 
den gemaakt. Ook een vvoest spruitende bron levert eerst dan voor- 
tleej op, als hij bedvvongen is cn de toevoer van zijn vloeistof door 
leidingen wordt geregeld. 

Wie tnet organisatiegeest is bezield, is niet alleen overtuigd, 
dat hij als etikeling niets verm t ag, doch vveet ook, dat hij als licl 
eener getneenschap niet mag docn en laten wat hij vvil, niet mag 
trachten zijn eigen verlangens door te drijven, niet zijn persoon- 
lijke neigingen mag botvieren, maar dat hij deze ten offer moet 
brengen op het altaar van het gezamenlijk streven. Slechts de al- 
leenstaande mensch is volkomen vrij. Zoodra hij niet meer alleen 
is, moet hij zich, ter vville van de samenvverking, zekere beperkin- 
gen opleggen. Deze plicht begint reeds, als men slechts met z’n 
tvveeen is. 

Wie in een organisatie wil trachten zijn persoonlijke wenschen 
door te zetten, of daartoe overgaat buiten hct vereenigingsverband 
en daarbij de organisatie, waarvan hij lid is, dvvars zit of bestrijdt, 
behoort niet in deze, en ook niet in eenige andere organisatie tluiis. 
Zoo ’n geest is vreemd aan hct begrip organisatie en zal dan cw)k 
nergens kunnen harmonieeren. 

Organisatie cischt nu eenmaal een zekere discipline. Wij we- 
ten wel, dat dit vvoord geen prettige klank heeft en fantasten zul- 
len er misschien iets uit vvillen distilleeren, dat vvij er niet ingelegd 
hebben, maar vvie begrijpen vvil, vveet vvat wij hieronder verstaan, 
n.I. dat vvij allen in het belang van het algemeen op zijn tijd on- 
ze persoonlijker meeningen, vvenschen, inzichten en belangen ter 
zijde mocten kunnen stellcn. Zien wij dan later naar de vruchten, 
die onze gezamenlijke arbeid, dank zij onze eensgezindheid, af- 
vvierp, dan blijkt, dat wij dit niet behoeven te betreuren. 
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El la historio de nia nunjara Kongresurbo _jg: 

.. BRUGGE (Fino) «—> ■■■■ 

Kiel aspektas la urbo ? Kiam oni parolas pri !a belegaj luk- 
vsegaj mezepokaj komercurboj, tiam nccesas aldoni multe da imag- 
povo. La plej granda parto de la domoj estas ankoraŭ el ligno, 
tiel ke kiam domo ekbrulas estas ĉiam preskaŭ tuta kvartalo kiu 
forbrulas. Pro tio oni tiel ofte legas en antikvaj dokumentoj pri 
gravaj forbruladoj. Nur la ĉefaj stratoj estis per ŝtonoj kovritaj. 
Tre ofte la ŝtonoj estis metitaj nur de spaco al spaco por ke 
la homo ne devu tro marŝi en la koto kiam pluvegis. Tre rnultaj 
homoj havis dombestojn : porkojn, bovojn, ŝafojn kiuj ja libere 
povis kuri sur la strato ; ne jam ekzistis trarnoj aŭ aŭtomobiloj ! 
Malgraŭ ĉio Brugge estis siatempe tute moderna urbo. Ln la fi- 
no de la 13a jarcento oni ekzekutis gravajn laborojn : banejojn 



kaj kloakojn. Kiom da enloĝantoj estis en Brugge ? Longtempe 
oni parolis pri 200.000. Oni miskalkulis. Brugge kaj Gent havis 
inter 35.000 kaj 50.000, Ieper inter 25.000 kaj 35.000. Mi diris 
ke la glora epoko de Brugge etendiĝas ĝis 1300 kiu estas la 
apogeo. Tuj poste komenciĝas la tragedia epoko. Fakte ĝi jam 
komenciĝis en la dua duono de la 13a jarcento kiam la Bruĝanoj 
havas malfaciiaĵojn kun la Angloj kiuj liveras al Flandrujo la la- 
non kaj kiuj do en la manoj havis nian induslrion. Pli gravaj afe- 
roj okazos. Nun Brugge devas luktegi kontraŭ danĝeregaj mal- 
amikoj kaj peicas sub unu inter ili : 1280. La belfrido forbrulas. 
ĉi entenis ĉiujn rajtigajn pergamenojn kaj dokurnentojn de nia 
urbo. Tre grava bato ĝi estis. Ili volis rehavi la rajtojn skribitajn 
kaj la grafo volis profiti por doni iom malpli da rajtoj. Teruraj 
ribeladoj ekestis kontraŭ la grafo kiu tamen ĉion devas redoni. 
Pli danĝera malamiko survenas : La Francoj kun reĝo Filips la 
Bela, ankaŭ nomita la Monfalsiganto. La Flaudroj estas kompie- 
te subpremataj de la Francoj. 

Ili okupas unu post la alia ĉiujn urbojn. Francemula partio 
helpas ilin. En Brugge estas ega luktado inter la du. En Gent la 
francemuloj reĝas la situacion. Oenerala ribeliĝado ekleviĝos. 
Brugge estis ĝia kapo. Unua radikala purigo okazas en Brugge 
niein dum majo 1302. Gi estas famkonata sub la nomo de : Bru- 
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ĝaj frumatenaj horpreĝoj. Apenaŭ du inonatoj poste Bruggc, kun 
forta helpo de la urbo leper, de la libera bruĝa komuntimaro kaj 
de la popolo de la marbordo kiujn helpis kelkaj aliaj grupoj, ek- 
zemple el Gent, iras renkonten al la Francoj kaj apud Kortryk 
okazis la fania br.talo de la « Oraj spronoj ». Je rememoro de tio 
la llan de julio estas la nacia tago de la Fiandroj. Gi estis ega 
malsukceso por la franca reĝo. Li nun estis pli singardema kaj 
povis jatn rekomenci en 1304. Ne decida batalo, sed venis tamen 
la traktato Athis sur Orge kiu estis ege ntaljusta je la Flandroj. 
Fortaj punoj trafis la Bruĝanojn. 

Ŝed venis ^nkoraŭ pli granda malamiko kontraŭ kiu ĉi-foje 
Brugge malgajnos kaj kiu mortigos nian urbon. ĝ i estas la sa- 
blopleniĝo de la Svvin. Paralele kun Ia maro kiu retiriĝis ankiŭ 
la akvo el ia Svvin retiriĝis. Tio estis nchaltigebla : kiel !a naturo 
kreis tre taŭgan lokon por ŝipveturi kaj elsipiĝi, tiel ĝi detruis 
tiun lokon ; kiel ĝi kreis la gloron kaj la potencon de Brugge, 
tiel ĝi detruis Brugge. Cio kion la homo kapablas fari, estas : 
prokrasti, plimalrapidigi la laboron de la naturo, nc ĉesigi ĝin. 
Dum la lasta parto de la 13a jarcento la Swin montras jam mal- 
kvietigajn antaŭsignojn sed la Bruĝanoj ne havis la tempon pri- 
okupiĝi. La lukto kontraŭ la grafo kaj poste kontraŭ Francujo 
urĝis. Ili devis grandparte neglekti la akvoprovizigon de la Svvin. 
Tiujn batalojn pasintajn, la Bruĝanoj konsternite vidis la gran- 
dajn prosperojn kiujn la sablopleniĝo jam estis farinta. lli )r- 
ganizas malesperan defendon. Jam multaj ŝipoj ne plu venis ĝis 
en Brugge. La rimedo : devigi ilin pagi pli da imposto se ili hal- 
tas en Damme. Sed ankaŭ multaj ŝipoj haltis en Sluis. Kion fari 
kontraŭ tio ? Dum iu tago la Bruĝanoj foriras al Sluis kaj kom- 
plete forbruligas ĝin ! (1323) Ankaŭ oni plilarĝigas kaj plipro- 
fundigas riverojn kaj elfosas aliajn. Cio tio por affluigi akvon en 
la Swii:i. Je la mezo de la 14a jarcento Ia malfacilaĵoj komenci- 
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ĝas kun la grafo Lode\vyck de Maele. La atmosiero tutc ne estaŝ 
plu kvieta en Brugge. Tio multe instigas fremdulojn por foriri el 
Brugge kaj ne plu reveni. 1379 ia Bruĝanoj elfosas kanalon kiu 
ligas la Leie al la Svvin. Surprize la armitaj Gentanoj atakas la 
laboristojn kaj forkurigas ilin. Kaj tamen ĉio tio ne estas ankoraŭ 
ia morto de Brugge. Brugge restis grava urbo ĝis la mezo de la 
15a jarcento. La Burgonda korto estis fama pro la luksego. Sed 
jam la grafo Lodewyck de Maelc organizis en Brugge grandegajn 
turnirojn kiuj allogas multe da homoj. Sed precipe kiam la du- 
koj cie Burgondio iĝas grafo de Flanclrujo la luksegaj festoj oka- 
zas en Brugge. Ankaŭ la domoj kiujn ili posedas estas palacoj. 
Ciufoje kiam okazas naskiĝo aŭ geedziĝo aŭ enterigo en la grafa 
familio la hornamasoj alvenas por vidi la belegajn festojn aŭ sek- 
vantaron kiel nuntempe por vidi la faman procesion de la Sankta 
Sango. Brugge estis kiel modcrna ĉefurbo. Tiuj nobelaj familioj 
estas ankaŭ protektantoj de arto. Je tiu tempo vivas en Brugge 
la mondfamaj Memlinck, Van Eyck kaj aliaj. Jc tiu tempo ankaŭ 
vivas la unua presisto Jan Brito kiu havas kicl Icrnanto Caxton, 
la unua angla presisto. Bruĝaj muzikistoj estras la kapelojn de 
la franca reĝo Ludoviko Xla kaj en Venecio. Multaj bankistoj sta- 
rigas siajn kontorojn ĉi-tie. 

Mi nomas kelkajn ĉefajn datojn el tiu tempo de parado kaj 
riĉamontrado. 

1440 : Filipo la Bona okazigas sian eniron en Brugge. 

1448 : Turniro de S-ro Jacques de Lalaing. 

1453 : Ludoviko XIa vizitas Brugge. 

1460 : Karlo la Maltima edziĝas. 

1470 : Filipo la Bona mortas. 

Tamen ankaŭ tio finiĝas. La trafiko sur la Swin kaj Reye 
estis tro malfacila. Aliaj havenoj profitas pro la falo de Brugge : 
Antwerpen kaj Dortrecht. La komercistoj forlasas nian urbon. 
Certe estas ke la centro de komerco kaj indlustrio en la 16a jar- 
cento ne plu estis Flandrujo sed Brabanto. Tamen ccrte estas 
ankaŭ ke sen la sablopleniĝo de la Swin Brugge ankoraŭ long- 
tempe estus restinta la Venecio cle la Nordo. Brugge estas morta. 
Depost tiam Brugge ne ŝanĝis. Dum jarcentoj ĝi restis sama. 

1562 Brugge iĝas episkopejo. 

Nur dum la lastaj jaroj Brugge iĝas iomete alia. Turismo 
estas nun unu de la ĉefaj priokupajoj de rhomo. Precipe la An- 
gloj nepre volas forvojaĝi. Grandamase ili venas al Brugge. Dum 
somero la Granda Placo cstas kvazaŭ plenplena aŭtomobilĉjo. 
Brugge estas nun tre tre grava turisma centro. Ankaŭ la Nederlau- 
danoj ekkonas Brugge. Brugge estas nun ankaŭ ligita al la mar- 
haveno Zeebrugge kiu ĉiujare pligraviĝas. En la antaŭurboj de 
Brugge, precipe Assebroek, sude de Brugge, oni konstruis multe- 
gajn domojil. Vere Assebroek iĝis malgranda tirbo. Oni povas 
antaŭvidi ke tiuj ĉirkaŭaĵoj baldaŭ formos unu tuton al Brugge. 
Oni nDttn ekkonstruas grandan novan modernan stacidomon okci- 
dente de Brugge. Tie denove la homoj kaj domoj amaŝigos. Oni 
do povas antaŭvidi ke nia urbo estos post kclkaj jaroj tre gran- 
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da urbo. Nuri ĝi havas proksimume 60,000 enloĝantojn, sen la 
antaŭurboj. 

Eble post iom da tempo oni ne plu rajtas paroli pri « Brugge 
la Morta ». 

Fernand Roose 

Prezidanto de V Kongreskomitato . 


AUTOBUSE AL DANUJO _ £\ 

(Fino). 

Ni troviĝas en Aarhus. Grava momento en nia esperantista 
vivo, ĉar tie ĉi renkontos la grupoj unu la aliaju por komuna ve- 
turo al la dektaga hejmo, la internacia restadejo. 

Precipe por la novaj esperantistoj tiu ĉi momento estas gra- 
va. lli ja ne rnulte povis ekzerci en nia lingvo jam. 

Cu montriĝos sufiĉa ilia scio ? ĉu la kelkfoja dubo, la an- 
taŭtimo, prava ? 

Kiu jam faris eksterlandan vojaĝon aŭ iam gastigis ekster- 
landan samideanon, plene koinprenas ĉi tiun momentan clubon pri 
propra scio. 

Sed estu trankvila. Rigardu kiel ili, starante aŭ promenante 
du- tri- kelkope, interkonatiĝas kun la eksterlandaj geamikoj aŭ 
ĝoje salutas iun jam konaton, 

Prezentu al vi tiun amason da «sennaciuloj » parolantan, 
babilantan, balbutantan, gestantan, ĉirkaŭate de preskaŭ egala 
nombro da interesatoj kaj dubsuspekte rigardate de policisto, kiu 
(montriĝas fine) serĉas biciklon ĉe ni. 

Ni alvenis en la kampon kaj ĵus finis la unuan manĝaclon. 
Nun aŭdiĝas en la salono la voĉo cle la kampogvidanto, bonveni- 
ganta la ĉe-estantojn. 

Tuj poste la « reprezentantoj » de la pluraj nacioj ekstarante 
prezentas sin laŭ alvoko de la gvidanto : 

Svedujo, Norvegujo, ĉehoslovakujo, Germanujo. 

Danujo, Francujo, Angiujo, Hungarujo. 

Dancigo, Aŭstrujo, Ncderlando. 

dekunufoje la gvidanto laŭtlegas, dekunufoje pli — malpii gran- 
da aro ekstaras, kaj poste unuafoje sonas forte la Hirnnon, kan- 
tantan de 150 personoj, 11 naciecanoj, kiel ĝojiga, kiel simple so- 
lena, sed tamen korimpresiga tiam estis tiu unua inomento. 

Kelkfoje la « reprezentanto » de ĉi tiuj 11 nacioj prezentas 
ion, laŭ propra ŝato kaj kapablo. 

Iun vesperon la danoj dancas tiomafoje unu el siaj tre belaj, 
viglaj kaj de ni ŝatataj popoldancoj, la « Saltu Gine ». 

Kun vario je Ia titolo de konata filmo, mi povus diri : « La 
kampo dancas », ear baldaŭ jam ekzercas kelkaj kuraĝuloj, poste 
la aliaj sekvas tiun laŭdindan ekzemplon. 

Unue ili tute ne elegante kaj absolute ne laŭtakte Jevas la 
piedojn, sed tio iom post ion pliboniĝas kaj en la fino de la dan- 
cado la plimulto el ili jam dancas tre korekte kaj ee majstre sal- 
tigas Gine J n. 
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Kaj al Ia earrnaj Gine'j kompreneble tre plaĉas tiaj lertaj 
kavaliroj. 

Kiel etaj komparc al la rezulto de ĉi-tiuj dancoj estis komen- 
ce la rezulto de la multaj, diversaj kaj penplenaj klopodoj de la 

« kuirejaj princinoj ». Pardonu ! komprenu bone ! per siaj 

k ui rej aj p rod u k toj. 

Sed mi kredas ke nenio alkutimiĝas pli bone kaj pli rapide 
ol la liorna stomako. Baldaŭ almenaŭ ia servistinoj povis ĝoji pri 
niaj kontentaj rigardoj. 

Precipe la avena kaĉo kaj la « ruĝa grio kun kremo » (dana 
apartaĵo) forportis ĉies laŭdojn. Kaj mi nc scias, kiuj plaĉis en 
la fino al ni pli, ĉu la Gine ’j aŭ la servistinoj. 

Estas neeble doni kompletan impreson kaj priskribi ĉiujn oka- 
zaĵojn, indajn je tio. Por tio oni devas partopreni en la vojaĝo. 
Krome sendube la redaktoro ne permesus al mi tion, ĉar per la 
priskribo de la pluraj ekskursoj k.t.p. mi plenigus kelkajn pa- 
ĝojn ankoraŭ. 

Unu fakton tamen mi volas priskribi ankoraŭ. 

Ni faras ekskurson al Ry. Estas la intenco post la vizito al la 
popola altlernejo tiea ensipiĝi por ekskursi al la « ĉielinonto », 
kiti troviĝas transe de la lagvico. Sed en unu moinento, ĵus kiarn 
ni estas survoje al la albordiĝejo ekpluvas, pluvegas, pluvadas... 
en tiu momento la estro de la lernejo ekparolas kaj invitas nm 
reiri al la lernejo, pasigi kelkan teinpon iamaniere por esti poste 
la gastoj dum la kafo-trinkado (ni estas pli ol 80-ope). 

Koinpreneble tiu invito estas akceptata unuanime. Ni reiras, 
pasigas duonan horon amuze kaj altabliĝas por trinki la kafon. 

Imagu tamen nian miron, kiam ni trovas sur la tablo kom- 

pletan iunĉon, kiu estas sekvata de buterpano kmi kuko kaj. 

jes, efektive ! kafo. kun torto ! ! Kara Ieganto aŭ legantino, 

prezentu al vi : Ni trinkis kafon ! ! ! 

Mi ne estas tre konipetenta en tiaj aferoj kaj mi ne schs, 
kiel mi nomu ĝin, sed certe ne : trinki la kafon. 

Gesamideanoj, ĉu vi ne satas partopreni en tia vojaĝo ? 

Atentu ! denove ĉi-somere 1a ĉarma Danlando vokas vin. In- 
ternacia restado estos de la 31 a de Julio ĝis la lOa de Aŭgusto cn 
la popoia-altlernejo en Ry, antaflirata de 3taga restado en unu el 
la antaŭurboj de Aarhus. 

Partoprenu cn ĉi-tiu malmultekosta restado. 

Speciale por la Franc- kaj Belglandanoj estos facile parto- 
preni pere de Ia Lcemvardena karavano aŭtobusa. 

Reveninte bejtnen vi sendube diros : Ne estis la lasta fojo. 
Petu informojn ĉe : T. BOERSMA, Hombeckschc Steenweg 54, 
MECIIELEN ( Belgujo). 

Al fa novaj Esperantistoj_£sj 

En niaj sckcioj oni kore bonvenigis vin, oni festis vian espe- 
rantistiĝon kaj ĝojis pro via aniĝo al la klubo, La prezidantoj de 
viaj respektivaj sekcioj eble jam parolis al vi, pri la utiieco de la 
lokaj Esperanto-kluboj kaj pri la neceso de la loka agado. Plej 
verŝajne viaj sekci-estraroj jam klarigis al vi kiamaniere ekzempla, 
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bona Esperantisto partoprenas la kluban vivon. Karaj novaj ge- 
samideanoj, sen ia dubo vi bone atentis pri tiuj vortoj, secl per- 
mesu ke tie ĉi ili estu akcentataj. La temo gravas kaj bona grup- 
spirito estas la nepre necesa cemento kiu ebligos konstrui firine 
kaj daŭre. 

Neniu el vi venas al la klubvesperoj por nenion fari aŭ por 
elspezi monon kaj... perdi sian tempon. Ne, ni kunvenas : unue, 
por praktiki Esperanton kaj perfektiĝi ; due, por kunlabori, laŭ 
niaj povoj, al la agado por Esperanto. Por atingi tiujn celojn, ĉu 
necesas ke ni fariĝu membroj de Esperanto-klubo kaj ke ni regu- 
le kunvenu ? Jes, sen ia dubo ! Se ni deziras perfekte ellerni frein- 
dan lingvon, kion konsilas al ni la kompetentulo} ? Iri al tiu frem- 
cla lanclo kies lingvon ni volas posecli, vivi inter tiu popolo por 
kapti la veran spiriton de la lingvo. 

Sed Esperanto ne estas nacia lingvo. A1 ĝi efektive mankns 
la apogo de la Iiejmoj. Ni do devas krei artefaritan hejmecan at- 
mosferon. Tio estas ebla en la Esperanto-klubo kiu povas ludi 
la rolon de perfekta Esperanto-hejmo. Tie ja renkontiĝas la « fa- 
milianoj » de Esperanto. La hejmeca atmosfero de la klubo vivi- 
gas la lingvon kaj ebligas la miraklon, ke el artefarita lingvo krei- 
ĝas vivanta, amata lingva interkomprenilo. 

Sed la klubo ne nur estu liejnio, ĝi ankaŭ estu lernejo, kie ni 
perfektc lernu paroli, legi kaj skribi la inteniacian lingvon. Tie la 
estraro zorgu por kunvenoj variaj kaj allogaj. Sed por tion atingi 
necesas la aktiva partopreno — do ankaŭ ĉeesto — • de ĉiti mem- 
bro sen escepto. La personoj kiuj havas specialan talenton aŭ 
emon sin rnalkaŝu, ĉar ili estas hoitioj nepre necesaj en la kluboj. 
Kantenmloj, teatro-amatoroj, muzik-amantoj sciu ke muzikado kij 
kantado kaj precipe teatroludado estas bonegaj rimedoj por al- 
kutimiĝi al la lingvo, ke kmme tio igas la kunvenojn pli viglaj, 
bonhuinoraj kaj interesaj. 

Sed la klubo ne nur donas eblecon al Ia Esperantistoj prak- 
tiki la lingvon, ĝi ankaŭ cstas necesa por gvidi la surlokan pro- 
pagandon kaj disvastigi la movadon. Ankoraŭ ekzistas homoj kiuj 
ne scias ĉu Esperanto estas ia ŝuŝmiraĵo aŭ lingvo ; ankoraŭ pli 
multaj personoj — sciante ke Esperanto estas lingvo — havas la 
plej strangajn opiniojn pri ĝi, kaj la plej granda parto ne povas 
paroli nian lingvon. Estas la tasko kaj la speciala rolo de la klu- 
bo fari la lokan propagandon por la ideo de internacia lingvo. 
Kaj por ke nia propagando estu kiel eble plej impona kaj efika, ni 
klopodu formi lirmajn, fortajn organizaĵojn kun miiltnoinbra kaj 
agema anaro. 

Novaj Esperantistoj, vi ĉi jare venis multnombre al la sek- 
cioj de Flandra Ligo Esperantista. Faru vian eblon por ke ĉie en 
Flandrujo floru la sekcia vivo, por la bono de nia tutlanda orga- 
nizo kaj por la rapida triumfo de nia kara lingvo ! 


A. Ackaert. 
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ADE DOLCE 


Sur tegmentoj, en la stratoj, 
ĝemas vento, lannas pfuvo, 
ade dolĉe. 

Lul-arion ĝi similas 
por infanoj ripozontaj, 
ade dolĉe. 

Aŭ la vokon de vaganto 
kiu petas, hejmon petas, 
ade dolĉe. 

En la koro ankaŭ mia, 
ĝemas voĉo, larmas plendo, 
ade dolĉe. 

Sed neniu ĝin aŭskultas 
kaj ĉagrenon ekkonsolas, 
ade dolĉe. 


Kie restas 1’ inaj manoj, 
kiuj flegas, kaj karesas, 
ade dolĉe. 

Diodone. 

EN SEKURA LOKO_,:= 


En la rnondmilito, durn intensa bombardado, timo ekkaptis 
soldaton kiu terurigite fuĝis for de la batalfronto. Krepuskis, kiam 
li subite renkontis oficiron kies gradon li ne bone povis distingi. 

— Haltu, soldato! Kien vi iras? 

— Mia kapitano... 

— Mi ne estas kapitano ! 

— Nu, mia majoro... 

— Mi ne estas majoro!! 

— Do, mia kolonelo !!! 

— Mi ne estas kolonelo !!! 

— Pardonu, mia generalo... 

— Finfine ! Kaj kien vi iras ? 

Post malpeziga ĝemo, la soldato respondis : 

— Kien mi iras ? Tion mi mem ne precizc scias, mia gencralo. 
Bonvolu tamen pardoni miajn erarajn alparolojn: mi vere ne sciis, 
ke mi jam atingis tiom sekuran lokon... 

E1 V. O. S. (organo de la Flandraj eksmilitintoj). 
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ANTWERPEN. — Flandrema Grnpo Esperantista, — La 
2-an de marto okazis nia Jarkunveno : la sekretario kaj la kasisto 
legis siajn raportojn ; ni aldiru resume ke la Kaso certe ne estas 
malplena kaj ke Ia aktiveco de la Orupo dum la fora jaro estis 
multampleksa kaj sendube sukcesa. 

La 9-an ni akceptis kelkajn lcrnintojn de la Esperanto-kurso 
donita en la Van den Reeck Universitato kaj gvidita de Sano Mor- 
telmans : ni kaptis la okazon liavigi al ili la atestojn ; kelkaj tuj 
aniĝis kaj enbejmiĝis en nia rondeto. 

La 15-an nova kurso, organizita de la Grupo mem, komenci- 
ĝis : la ĉeestantoj estis kontentige multnombraj. 

La 19-an ni veturis 26-opaj al Terneuzen kaj prezentis tie 
teatraĵeton. 

La 26-an okazis nia « Arta Vespcro » sekvata de Balo : ni 
invitis ĉiujn amikojn kaj ricevis jam multe da jesaj respondoj ; 
ni atendis ilin kaj akceptis ilin kiel konvenas. 

BRUSSEL. — Nia Estas La Estonto. — - La 17-an de marto, 
nia sekcio, post detala pritraktado cn estraraj kaj ĝeneralaj kun- 
venoj, voĉdone decidis eksiĝi el E. R. B. (Esperantista Reprezen- 
tantaro Brusela). 

Sabaton la 2-an de aprilo, nia sekcio vizitos la grandan Dier- 
farejon « Vandenhcuvel ». La partoprenantoj kunvenos en nia ?jo 
« Breughel », Em. Jacqmain!aan 37, je la 2.30-a. Post tiu lerniga 
kaj « malsoifiga » vizito, okazos agrabla kunesto en nia sekcia 
ejo « Breughel ». Sekcio Leuven anoncis sian partoprenon. Ciuj 
sekcioj de la regiono, kaj ankaŭ de ekster la regiono, estas kore 
invitataj ! 

HEIST-OP-DEN-BERG. — Paca Stelo . — La 20-an de fe 
ftruaro okazis komuna kursfina festo en Heist-op-den-Berg po- 
/a tuta regiono kie N. De Graan, mstruisto de Fl. L. E., gvidis 
/cursojn. La programo de la festo, kiu okazis en la granda salono 
« EIo », estis varia kaj atestis pri la lingvaj kapabloj de la nova ; 
samideanoj. Krom la sekcio Heist-op-den-Berg, kunlaboris la no- 
va\ sekcioj Heist-op-den-Berg (Goor), Putte, Herenthout kaj Be** 
/aar. Ni havis la ĝojon saluti diversajn estraranojn de Fl. L. F 
kaj sekci-estraranojn de Leuven kaj Brussel. Nome de Fl. L. E. 
ia liga vicprezidanto, s-ano E. Cortvriendt, alparolis la ĉeestin- 
tojn. S-anoj Cnops kaj Broodcoorens transdonis la salutojn de la 
Esperantistoj el Leuven kaj Brussel. Post la fcsto la sekci-estra- 
ranoj de la 5 novaj grupoj kunvenis en aparta salono kun la lig- 
estraranoj. Estis pritraktitaj organizaj problcmoj kaj s-ano A. 
De Keijzer, liga kasisto, donis utilajn klarigojn koncerne la rila- 
toj de ia sekcioj kun Fl. L. E. Dum tiu kunveno adiaŭis instruis- 
to N. De Graan. Ciumonate la estraroj de la kvin sekcioj havos 
kunvenon en Heist-op-dcn-Bcrg, por ke regu kontakto inter la 
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grupoj de la tuta regiono. 

La sekcioj « Paca Stelo », « Ciam pli Aiten », « Kampina Es- 
pero », « Ni Volas Antaŭen » kaj « La Verda Espero » kun juna 
entuziasnio deziras kunlabori al la triinnfigo de Ia Esperanto- 
idco cn FlandrujO. 

RONSE. — La Paca Stelo. — En nia grupo regas laboro 
Car kun ĝojo ni konstatas ke ni regule kunvenas nun kun dudeko 
da personoj. Dum tiuj kunvenaj horoj ni perfektigas nian grama- 
tikon, ni kartludas, ni kantas kaj ni komunikas la lastajn 
vaĵojn de nia movado. 

Ankaŭ Aprilo ekaperis, kiu signifas kc nia grupo organizas 
sian unuan ekskurson al la floralioj en Gento, tre versajne la du- 
an diinancon kaj por la monatc dc Majo ni ĝustatempe diskoni- 
gas la lokon kaj daton scd ĝi okazos bicikle. 

Geamikoj, antaŭen por nia grupo ĉar proksiman jaron ni or- 
ganizos ion specialan por festi nian 10 jaran jubileon. 

Koran gratulon al niaj gesamideanoj Zulma kaj Jean, vidu 
aliapaĝe 1a specialan rubrikon. 

VILVOORDE. — La Verda Steto. — La 15-an de marto 
skazis kursfina festeto en la halo dc la komunuma lernejo Ves- 
tenstraat. Muziko, kantoj, dialogoj kaj teatraĵetoj, laŭ varia ma- 
niero pletligis la vesperon. Ni dankas la auojn de sekcio Brussel 
kiuj hclpis al la sukcesigo de tiu cspero, kaj esperas ke niaj kur- 
sanoj iĝos aktivaj membroj de n»a rondo. 


Por nia Liga Flago____ »i?Ĵ 

Sumo de la antaŭaj listoj..^...926.75 fr. 

Sekcio Mechelen (La Estonto).....25.00 fr. 


LA ESPERANTO-PROGRAMO EN APRILO 
DE LA ĈEKOSLOVAKAJ STAClOj. 

7-an de aprilo 1938 . 

22.35 — 23.35 MET, Brno, Praha L Mor. Ostrava. 

ESPERANTO - HORETO 

Amo por violono, violonĉelo kaj fortepiano. 

Muzika radio-komedio. 

5-a aprilo Moravska Ostrava . 

18.00 — 18.10 MET, Esperanto en moderna vivo, IV. 

12 a aprilo Moravska Ostrava . 

18.00 — 18.10 MET, La vivo kaj laboro de saiti-anino julic ŝu- 
pichova. 

19-a aprilo Moravskŭ Ostram. 

18.00 — 18.10 MET, Josef Gapek : Ce ni, en Ĉehoslovakio. 
26-a aprilo Morav^ka Ostrava. 

18.00 18.10 MET, Dro K. Kriz : Madc in Czechoslovakia. 

KIAL vi ankoraŭ ne mendis la 80 paĝan, rice ilustritan la- 
dioaimanakon VERDA STACIO ? Sendu al Radiojournal, BRNO, 
Kounicova 44, kvar internaciajn respondkuponojti kaj vi ricevos 
por ili luksan interesan kaj valoran libron. Ne forgesu ! 
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" GRATULOJ 


La PacaStelo el Ronse kunfestas interne, okaze de )a edzi- 
go de F-ino Zulma V andercodden kaj S-ro Jean Cantaert ambaŭ 
mcmbroj el nia grupo. Decas iĝi fidela esperantista paro kaj al 
ib ni esprimas niajn elkorajn gratulojn jc la 30-a de Aprilo. 

Ni notu ke F-ino Zulma estis kunfondintino de nia grupo 
kaj ĉiam ankorau kunestras nian kluljon, kaj donis pliajn kur- 
sojn en nia urbo ; n;a aniiko Jean ankaŭ membro dc pluraj ja- 
roj kaj kunestrarano, kaj csperantiĝis du fratinoj ĉarmaj kiui eŝtis 
lernantinoj de nia profesoro K. ŝo!c. 



SOLVO DE PROBLEMO 44. 

Ho [' ~ A S at ! limo > kaset > tonel, ul, gas, art, li, zon, rap, pli, kov, 
put, kruio, pin, kuf, ore, alo, reokazigi, ilu, ile, operodomo, pro, 
opa, ano, kod, urini, ial, vot, tro, tre, zuin, et, erob, ili, mi, korol 
faccgunik, ligo, 

} Aert \~7 akuz ; veku ’ 8 aIo P> koton, as, nuk, pot, ri, tcg, tur, ord, rok, 
tar, felpo, tol, sak, ole, urb, prokuroro, ura, opi, prezidant, alo, 
Ilo, lri, tri, agema, elf, lot, pli, oni, ial, in, kio, oaz, ci, melon, 
lumeg, oliv, inito. 

SOLVO DE PROBLEMO 45. 

Netesa, komitato, malamo, ĉielo, falsa, cimo, sama 
LA KOMENCO ESTAS C/AM MALEAC/LA. 


1 234 56789 10 11 
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NOVAJ PROBLEMOJ. 
PROBLEMO 48 (43 poentoj). 
KRUCVORTO. 


Horizontale. 1) Cevalrmtraĵo (R) — aro cla objektoj. (adj.) 

2) Pergamensimila papero, (R) — reĝa dorno, (R). 

3) Sufisko, — imiversitata servisto, (R) — pron. pers. 

4) Okul-kaj-spiritlaboro, (R) — deziri, (F?) — fiŝo (F^). 

5) Amfibio, (R) — agi (R). 

6) Dancfesto, (R) —* ĉevalbleko, (F^) — mebloparto. (R). 

7) Membro (R), — plumoj de juna besto (R), — prepozicio. 

8) Senkonka molusko, (R) — Rusa monero (R). 

9) Spirita principo de homo (R) — speco de ludo (adj.). 
Vertikale. 1) speco de nukso (R) —- purigi (R). 

2) Maljuna servintino (R). 

) prepozicio, —* verde flava sekrecio de la hepato (R). — pron. 
pers.). 

4) Familiano (R), — Kripla (F<D- 

5) Familiano (R), - fraptranĉi (R). 

6) Speco de mantelo-ludo (R). 

7) lrigi rapide antaŭen (R), — parto de la kolo (R). 

8) Senkolora (R), — rezulto de sporta ludo (R). 

9) Prepozicio. — stango kiu surtenas la skunvelojn (R), — pre- 
pozicio. 

10) Malgranda amiko (R). 

11) Havante vinagran guston (R), - vegetaĵo el kiu oni faras 
ĉokoladon (R). 

PROBLEMO 49. 

FORSOVENIGMO (10 poentoj). 

Metu laŭorde sekvontajn vortojn, unu sub la alia. Forŝovu 
tiam la vortojn dekstre aŭ maldekstre, ĝis kiam en du vertikalaj 
linioj formiĝas de supre malsupren du proverboj, 

Cielo — insulo —* koopera — cndemio - sklavaro — ha- 
Iogcno — antverpenano — krestomatio — ansero — bastardo — 
omleto — laringo — neŭralgio — miaŭado — konsilo. 

PREMIOJ. 

F-ino Irnia Jansen gajnis la premion de 10 fr. por problemo 44. 
Sro Iserentant gajnis la premion de 5 fr. por problemo 45. 

Por problemo 48 ni forlotos premion de 10 fr. por problemo 
49 unu de 5 fr. Ensendu la solvojn sur aparta folio, metu sur am- 
baŭ, nomon kaj adreson kaj ne forgesu glui la konkurskuponon. 
La difinoj kun (R) estas radikvortoj. La solvoj estu ensendataj 
antaŭ la 5a de Majo rekte al Sro F. VOLDERS, Brcdcfstraat 94 y 
ANTWERPEN. 
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FLANDRA ESPERANTO - INSTITUTO 


Telefono 

1654 


Poŝtkonto 

Eklonado-Propagando-Librovendado 3268.51 
Sidejo : Magdalenastraat 29, Kortrijk. 



Wilt gij studeeren voor cursus eider ? 
Schaf u dan aan : 


TRA LA LA8IRINTO DE LA 
GR AMATIKO 


van F. Faulhaber. 
Meer dan 300 bladz. Groot formaat. 
Fen stanc!aardwerk. In Sinnen band : 
40 fr. bij F. E. 1. Kortrijk. 


EPOKO LIBRO-KLUBO. 

Voor het grootstc deel onzer afdeelingen blijft het een moei- 
lijk op te lossen vraagstuk, hoe een bibliotheek samen te stellen 
is, met beperkte geldmiddelen. 

Er bestaat eene goedkoope ge egenheid cm de kern daartoe 
te vormen, door aan te sluiten bij bovenvermelde boeken-vereeni- 
ging, vvelke om de tvvee maand een boek laat verschijnen. 

Wie rnschrijft, verbindt zich voor minstens 3 opeenvolgende 
nummers, mits 9 fr. per boek, slechts te beialen na de ontvangst. 

3 boeken zijn reeds verschenen. Men kan inschrijven vanaf 
het eerste ofvvel vanaf het eerstvolgend nummer. 

F. E. I. beschikt nog over een voorraad voorooriogsche lee r - 
boekjes, getitekl « La Ciutaga Vivo», 128 blz. 

Bij afnarne van minstens 10 ekzemplaar, houden vvij deze 
boekjes ter beschikking onzer 'eden, mits 1.50 fr. per stuk po^t- 
vrij. 

Fen proefekzemplaar rnag aangevraagd worden, mits toe- 
zending van 1.50 fr. in postzegels. 

Slechts 200 ekz. zijn beschikbaar ; spoedige bestelling is des 
geboden ! 


V.an het bekende gefllustreerd leerboek, met de « Adamson »- 
serie, is een vervolg verschenen : ELLERNU, progresa kurso de 
Esperanto. 112 blz. 18 lessen. Prijs : 16.50 fr. 

Een uitstekend leerboek voor volmakingscursus. 

Bij de Nederlandsche Uitgeverij « Juna Vivo » is verschenen : 
« Internacia Kantaro », bevattende 34 liederen, tekst en muziek. 
Prijs : 5 frank. 


Hierbij deelen wij ook mede dat de voorraad schrijfpapier 
en omslagen, met E.-opdruk, uitgeput is en voorloopig niet zal 
vernieuwd worden. Bestellingcn kunnen dus niet meer uitgevoerd 
worden. 


KUPONO 


KUPONO 

POR l-A 40a 
KONKURSO 


POR L A 49a 
KONKURSO 






























OSTENDO 


HOTELO METROPOLE 


Kerkstraat, 32 

75 komfortaj ĉambroj kun fluanta 
akvo, varma kaj malvarma. Centra 
hejtado. Lifto. Aŭtomobilejo. Kuire- 
jo kaj kelo bonreputaciaj. 

MODERAJ PREZOJ 


S-anoSnykers hava* la plej bonajn 
rekomendojn kaj persone direktadas. 


DRUKKERIJ 

Aŭtomata Fresejo 

H. BRAEKEVELT 

Statiedroef, 177, Roeselare. 

Posedas vastan klientaron en ia flan- 
draj profancoj. 

Prcsejo konata pro sia belgusta kaj 
moderna preso. 

Liveras al la diversaj esp. grupoj 
kaj iigoj. Sendevige petu prezofer- 
ton kaj niodelojn. 

Tel.: 1080. 



“BREUGEL” 

SPIJS. en DRANKHUIS 
Ern. Jacqmainlaan, 37, Brussel 

Lekkere Dranken 

Famc konata pro siaj bongustaj kaj 
malmultekostaj manĝoj. 

Ejo de N. E. L. E^ 

(Sekcio Brussel dc FI. L. E.) 


Presejo 

“HOOGER OP" 

Vrijheid 10L 

Arendonk 

Zorĝeme elfinita presado. 

Favorprezoj por Esperanfistoj 

Cafe Nieuwe Carnol 

FRANS NEEFS-LFHELDT 
Carnotstraat, 70 — Antwerpen 

Plej bonaj trinkajoj 
Salonoj por societoj — Malvarmaj 
manĝajcj — Bonega servado. 

Ejo de Ftandrema Grupo Esperantista 
(S'ekcio Antwerpen de Fl. L. E.) 

St. MARIABURG 

10 KM. DE ANTVERPENO 

GrandHotel dela Chapelle 

lokita en arbarĉirkaŭajo 
ĉia motEvna komtorto — aŭtomobilejo 
laŭnteniso — infanludejo — teraso 
Restoracio — Familia pensiono 
N. B. - Elektita loko por ekskursaj ce- 
loj Kuirejo kaj kelo bonreputaciaj 
Wwe V.AN HAVER-DE BOES 


Proks.me de la naĝejo (200 m<). 

Presejo"HCOGER CP ' lavrijstn, Arendonk. Tel 52. 
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★ 9 a KONGRESO DE FLANDRA LIGO ESPERANTISTA ★ 

4*an, 5 an, 6-an de Junio, en BRUGGE. 


ALIGILO 


(Resendota al la kongresa oftcejo : Komvest 70, Brugge (Belgujo) 

(SKRItiU TRE LEGE3LE) 


S-ro, S-ino, F-ino . 

Strato kaj numero 

Urbo (ev. lando) . .. 

deziras partopreni la 9-an kongreson de Flandra Ligo Esperantista kaj pagas 
per poŝtkonto n° 4407.30 de kongresa kasistino M. Vmcke (Steenweg op 


Male 124, Si. Kruis, Brugge) jenajn sumcjn : 

1) Kongreskarto. fr. 

2) Dimanĉa komuna tagmanĝo .... fr. 18 

3) Lunda komuna tagmanĝo. fr. 12 

ŝipekskurso ai pitoreska Damme ... fr. 5 

4) Loĝado. fr. 

5) Boaiveturado sur bruĝaj kanaloj ... fr. 6 


SUMO fr. 

Lcĝadon mi deziras dum la nokto(j) de sabato, dimanĉo en. persora 

ĉambro kun kongresano(j) : 


— Kion vi ne deziras, borivolu iorstreki I 


GRAVAĴ RIMARKOJ. 

(1) Kongreskarto : 1 2 fr. por anoj de Fl. L. E. ; 15 fr por gastoj 

(2) La prezoj de la manĝoj inkluzivas la servmonon sed ne la trinkaĵon 

(3) La prezoj de la loĝado (vidu suban baremon) inkluzivas matenmanĝon, servmonon kaj 
taksojn. 

Prezoj de la loĝado po ĉambro kaj po nokto : 

unupersona ĉambro , Ir. 25 — Ir. 30 

dupersona ĉambro Ir 40 — lr. 50 

kvarpersona ĉambro . . fr. 60 — Ir 7 5 

Atentu : La nombro de la unupersonaj ĉambroj estas tre limigita I 


presejo BRAEKEVELT roeselare 






*tmar;oo u ih«uq tcfT - 8109 
















































































































































































